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CrmaBsAHCKM CHOTBETCTBUA
Ha aHITIUIICKUSA TepMUH sustainability

[Tonacrosmem TepMuHDT sustainability Ha3oBaBa He caMO KJIIOYOBO
MIOHATNE Ha ChbBPEMEHHATa MKOHOMMYECKa HayKa M MPYpPO03aluTa, HO
¥l BA)KHA 32 Pa3BUTHETO HAa YOBEYECTBOTO KOHLIETIVA, YMITO TIOCTAHOBKY Ce
IIpeHacAT BbPXY Hall-pasHooOpasHM cepy Ha XuBoTa. Karo crmencrsme ot
TOBA TEPMIHOJIOTMYHATA JIEKCUKA, CBBP3aHa C KOHLIENIATA, JOOVBA IPOKO
pasmpocTpaHeHue v HOBY fuUcTpuOyLvn. [ToHATIeTO U TepMUHBT sustainability
Ca M3BEJEHM I'bPBOHAYA/IHO B AHIJIOE3MY€H KOHTEKCT U/ IT0-TOYHO B MEXY-
HapojHa IpodecroHaIHa CPefia, B KOSATO aHIIMIICKMAT € e3UK 33 OPUIMATHO
obiryBaHe. AKTya/THOCTTa Ha UfiesiTa 3a sustainability Hanara Heo6XoMOCTTa
OT 3aII'b/IBaHE HAa Bb3HMKHA/IaTa TEPMMHONIOTMYHA JIAKYHA B HAIIIOHAJTHUTE
crnenyanusyupany esuny. CraBAHCKNTE HAYMHMY 3a PeIllaBaHETO Ha Ta3M 3a/lada
(c aKIeHT BBPXY OBIrapcKusA ¥ MOJCKNSA) 1je O'bAAT B IIeHTbpa Ha BHMMa-
HIETO MM B HaCTOALATa CcTaTuA. MaTepuambT 3a M3C/IEABAHETO € NTOYEPIIEH
IpeIJMHO OT JJOCTBIIHUTE B MHTEPHET TePMIHOIOTNYHY 6231, KaKTO U OT
ounmananTe nyonukanumu Ha EBpomnerickus cbio3 (mo-nararpk EC), KoiiTo
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BB3npueMa sustainability kaTo BayKHa IIeJ1 Ha CBOATA MOINTUKA B 00/1aCTTa HA
oKkonmHaTa cpefa (Bx. 6ubnuorpadusira B kpas)'.

B yBogHMTe yMU JOTYK YMMIIJIEHO He e IpUBefieHo ObIrapcKo (T.e. Ha
MeTae3)Ka Ha HAaCTOAILIOTO JIMHTBUCTUYHO ONMCAaHNe) VU JPYTO ChOTBET-
CTBME Ha aHIIMIICKUA TepMuH sustainability’. OCHOBHOTO chobpaskeHMe 3a
TOBA €, Ye IIpMMapHaTa TepMIHOIOTMYHA HOMMHALMS 32 MHTEPECYBaIIOTO
Me MIOHATHE € BCBITHOCT I0-C/IOKHATa BbB (POPMaTHO OTHOLIEHME eAMHNLIA
- sustainable development. 3a Hesl ca BB3IPUETY CIETHUTE CEKYHJapHU
CIIaBSHCKM €KBUBA/ICHTI: O'B/IT. ycrmotiuuseo passumue, 6enapyc. ycmotinieae
PA3eiyyé, MaK. 00pHU8 pa3eoj, oM. ZrOWHOWAzZony rozwoj, pyc. ycmouuusoe
passumue, cnosaul. trvalo udrZatelny rozvoj unu udrZatelny rozvoj, cnoses.
trajnostni razvoj, CppO. 00pHUEU PA360j, YKP. CMANULi PO36UMOK, XBPB. 0drZivi
razvoj, gem. udrZitelny rozvoj.

Sustainable development e IOHATMe, YMETO Cb3/laBaHe ¥ O3HAYaBaHE
C TepMUH MOXXe fia 6'bjie TpociefieHo. To ce clloMeHaBa 3a I'bPBY II'BT TOYHO
npeny TpyusieceT rofyHu - mpes 1987 r. - B noknaz Ha CeemosHama KOMUcUs
no evnpocume Ha oxonHama cpeda u passumuemo (United Nations World
Commission on Environment and Development), npencraser npex OOH.
JloxmagbT MMa MICTOPUYeCKO 3HaUeHNe U e M3BeCTeH kato Brundtland Report,
O'BT. doknadem ,, GpyHmaano®, Mo MMeTO Ha TOraBallIHATa IpeficefaTeKa Ha
Komucusma - I'py Xapnem BpyHTnang, MuHucTbp-nipeficegarenka Ha Hopse-
rus. Tam ce nocTynmpa cregHoTo: ,Sustainable development is development
that meets the needs of the present without compromising the ability of future
generations to meet their own needs” (World Commission on Environment and
Development, 1987, nmoguepraBanero e moe - V. I.-I1.)*. ITo-kbcHO B [Jozos0pa
3a Esponetickus cot03 om Maacmpuxm (1992 1.) ce cnoMmeHaBa 3a sustainable
growth (TIpeB. Ha O'BITAPCKU ~ YCHOLUUB pacedx, IPpeB. Ha TOJICKK ~ trwaly
wzrost), 6e3 TOHATHETO fia ce flepuHupa. Ensa B AMcmepoamckus 002060p oT
1999 1., BHacaAw nsmeHenus B /Jozosopa 3a Eeponetickus cv103, B EBpOINEICKOTO

! Yacr oT MOBOUIHATHTE TYK BBHIPOCHK ce pasucksar u B lenes-Ilyxanesa, 2015.

?> B 3araBueTo U TYK U3I0/I3BAM €JHOC/IOBHISI TEPMIH, CBLECTBUTENHO MME, KaTO Ce
CbITIacsiBaM ¢ Tesara Ha Mapus Ilonosa, de ToBa e Haif-mopxoasAmara ¢opMa 3a TepMUHa,
CBBp3aHa ¢ HOHATHETO 3a mpegMmeTHOCT (ITomoBa, 2012, cc. 43-47).

> CpB. ¢ efiMH OT Bb3MOXXHUTE G'BITAPCKYU IIPEBOAM: »,YCTOMUMBOTO pa3BUTHE ~ Aa
Cce MOCpeIIHAT HY>KANTe Ha HACTOAIIOTO IIOKOJIeHMe, 6e3 [la ce 3acAraT Te3! Ha ObfeluTe
nokonnenus (Presidency Conclusions, I'botre6oprcku EBpomneiicku cpset (2001) 15 u 16 101y,
Ne 19 n 20; nut. o Kpemep, 2008, c. 71).
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3aKOHOZIATEe/ICTBO Ce BBBEXK/a UJiesiTa 32 YCTONYMBO pa3BUTIe, O3HAUYeHa
MIMEHHO C TepMuHa sustainable development (Bx. onnaitn: EUR-LEX, n.d.
u Kpemep, 2008, c. 70).

IIBameceT roguHy ciel Bb3HMKBAHETO Ha ujesTa 3a sustainable devel-
opment, o nymurte Ha Jlygsur Kpemep, excriept 110 eBpOIIeiicKo IpaBo Ha
OKOJIHATa Cpefia, IOHATIETO BCe Ollle He € YCIellHo AeduHMpaHo, a mpo-
IIYCKUTe 1 HesICHOTUTE B OIpefienieHusTa My ca npefHamepern (Kpemep,
2008, cc. 70-71). ITpu numcara Ha npenusHa obuonpuera gepuHNIUSA
HaMJMpaHeTO Ha IOAXO/ NIV eKBIBATEHT) HA aHI/IMIICKIUS TEPMUH B APYTH
e3UIM MOXe Jja O'bjle 3aTPYAHEHO, aKO Ce IpuIara T.Hap. ,lIPaBuUIo 3a aHa-
JIOTMYHOCTTA" IPU MEXAYe3NKOBUA TpaHCep Ha 3HAHMNeE, a He ce 3aeMa
HAaroToBoO 4y>Xjoe3nkoBara popma. ChITIaCHO TOBA IIPABII0O HOMUHATOP'BT
(He MpeBOAAYBT) B €3MKa, MMAVIKM 32 1L[e/1 3HaHMe 32 [Ja/IeHO HOBO MOHSTHE
(3a 00exTHTE, KOUTO TO 0OXBAIIA, XaPAKTEPUCTUKUTE Ha Te3V 00EKTH, JeCUT-
HaTa Ha HMOHATUETO U 3a JeUHULMATA MY), ,JIpeHacs” MHPOpPMaLuATa,
Cb3JaBaliKy PaBHOCTOIHA HOMMHALIVS (a He IIPeBOJ) Ha CBOsI e3uK. [Ipu To3u
IIpolieC HOMIHATOP'BT B3I POM3BEXK/Ia MeXaHI3Ma Ha TEPMUHOOOpasyBaHe,
IIPUJIOXKEH B IpMMapHaTa TepMIHOMIOIMYHA cucTeMa (BX. Valeontis, 2004).
Oute TYK e IOAXOAALIO a 0TOe/IeXKa, 4e TPYAHOCTTA Jja ce 000CO0AT ChlIlecT-
BEeHITe NPU3HALYM OT 3HAUYEHMETO Ha TepMuHa sustainable development
(KOMIIOHEHTM Ha flePMHULMATA MY), KOUTO Jia IIOC/IYXKAT 32 OCHOBA Ha
HOMMHAIUATA, Ce OTHACH JI0 elleMEeHTa, KOITO TpsA6Ba fa npenaze differentia
specifica, T.e. sustainable. 3a TepMuHOeneMenTa development, u3passpalyi
genus proximum, B CJIaBTHCKVTE €3IV Ca YCTAHOBEHM MOYTY UACHTUYHN
B MaTepuaseH IVIaH CbOTBETCTBMU S, IPEBOAY Ha AHITIMIICKM S, TP KOUTO He
ce Ha0/mojaBa BApMAHTHOCT, CPB. O'BIIT. pazsumiule, 6enapyc. passiyuyé, Max.
pas360j, MOIL. rozwoj, pyc. pa3sumue, CIIOBAILL. r0ZV0j, CIOBEHCKU razvoj, cpo.
PA3e60j, yKp. p036Umox, XbpBaTCKI razvoj, dell. rozvoj. Te He ce HYXXAAST OT
IOI'B/IHUTEIEH KOMEHTAp.

AKO IIPUIOXUM CeMacHOTIOTMYHNS ITOAXOf, M3y4YaBaiKy TEPMUHA SUs-
tainable development v HeroBUTe CTTABSIHCKM €KBUBAJICHTH, C/IefiBa HA II'BPBO
MSICTO J1a OTE/IMM BHMMaHIe Ha BbHIIHATA Ppopma. 3a Hest TpsiOBa 1a ce oTOe-
JIeXM, 4e KaKTO IIPUMAapPHMAT TEPMIUH, TaKa M CeKYHIAPHUTE, Ca JBYWICHHI
CyOCTaHTVBHY CTIOBOCBHYETAHNUS OT HAll-PAa3IPOCTPAaHEH NS TUII - CbCTaBEHN
ca OT OIOPHO CBIIECTBUTETHO (OIIPeieIsieMO) U IOAYNHEHO IIPU/IaraTeTHO
(cprimacyBaHo onpepenenue). Onpene/ieHNeTo e IPeJIoCTaBeHO BbB BCUYKI
CTaBSHCKM TEPMMHM, KaKTO € U B aHIJIUIICKM, U TOBA € 3aKOHOMEPHO, KaTo
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VIBKJTIOUVM IIOJICKMSL, KB/IETO NIPENo3nLuATa (zrownowazony rozwoj, a He roz-
wéj zrownowazony) 10 IPUHIIUII MOXKe [ja O3HAaYaBa, e IPM3HAK'BT Ce CMATA
3a HEMOCTOSIHEH VM HeKaTeropuaseH WK 4e ChUeTaHMeTo He € YCTONYMBO
¥l TEPMUHOJIOTY3UPAHO B ITbIHA CTeleH. E3MKoBuAT KoMIiekc sustainable
development OI/IE>XN Ha IIO-HATATbIIIHA TPAHCHOPMALVIS B €HOCIOBHA ejyI-
Huua sustainability, mpy KoeTO rpaMaTUYHO 3aBUCUMUAT eleMeHT sustainable
ce sAABsIBA HOMMHATUBHO JoMyHMpall (onopeH). I[Togo6Ha Tpancdopmanys
€ Ha/IMIle ¥ B IOJICKM, ¥ B YELIKM, KBIeTO abCTPAaKTHUTE ChIIECTBUTETHN
zréwnowazonos¢ (zrownowazon(y) + -0s¢) u udrZitelnost (udrzZiteln(y) + -ost)
ca JlepuBaTy Ha zréwnowazony rozwdj n udrZitelny rozvoj, Bmpoyem Bce olie
He(pUTypUpalLlM B TBIKOBHUTE PEYHNIM HA OOILIOMOICKISA Y OOI[OYeIIKI S
e3uk (rppcene onnarin: SJP, n.d.-b u SSJC, n.d.)*. Ilo-pasnudven e cryyast
C OTHOUIEHNETO YCHMOU4UB0 pa3sumue - yCmouuueocm, pyc. ycmotiuusoe
passumue - ycmotiuusocmo, cpb. 00piHUSU pa3eoj - 00pHUBOCH, KBEETO Ce
Hab/TI0fjaBa CeMaHTMYHO PasBUTME HA CHIECTBYBAIlla B e31Ka eMHUIIA, 3a
KOETO Lile CTaHe [yMa HO-JOITy.

ITo oTHOLIeHNe Ha IPOU3XOfa (MI3TOYHNMKA) HA TEPMIHOE/IEMEHTITE IIPaBI
BIIEYAT/IEHNE, Ye BCUYKI Te Ca JOMALIHN. AHITIMIICKOTO IIPU/IATATeTHO SUStain-
able e Tpou3BOAHO Ha ITIar0Na Sustain TIORLBP>KaM, IOAKPEILSAM, KOVITO MMa
JIATMHCKY IPOU3X0, (< maT. sub-, sus- ‘nop’ + tenére ‘kpens ), HO ynorpebara
My B aHI/MIickns gatupa ot XVIII B. (mbpBa ynorpeba ot 1727 1.), Taka 4e ce
cmsra 3a gomaured (MWD, n.d.). Sustain-able n sustain-ability ca gepuBupanu
OT sustain upe3 cyukcanys, karo popmaHTuTe -able n -ability cboTBeTCTBAT
B OHOMACHMOJIOTMYHATA CTPYKTYpa Ha IPU3HALNTE ‘BB3MOXXHOCT VTN ‘TIOTEH-
11anHOCT. Te IPUCHCTBAT B PEYHUKOBUTE AePUHUIINM HA IIPUJIATATETHOTO
Yl CBIIECTBUTETHOTO MMe, KaKTO CJIefiBa:

sustainable: 1. Able to be maintained at a certain rate or level (‘koiiTo moxce
Ia ce MOAAbpXKa Ha oIpejesieHa ckopocT nan pasHume’), 1.1. Conserving
an ecological balance by avoiding depletion of natural resources (‘koiito
OIla3Ba eKOJIOTMYHOTO paBHOBeCHe, N30ATBaIKy M3UepIBAHETO HA IIPUPO-
Hute pecypcn’); 1.2. Able to be upheld or defended (‘koiito Moxe fa 6bze
yBa>kaBaH MM 3aLUTaBaH);

* IlpeBpblIaHETO HA JBYCIOBHOTO aTpUOYTUBHO CIOBOCHYETAHIE B eTHOC/IOBHO Ype3
cyduKcans, KakTo e TYK, ce OIpefiesia B CIaBAHCKOTO CTIOBOOOpa3yBaHe KaTo cyduKcanHa
yHUBepOusauus (CpB. MApUPymHo maxcu - Mapupym-ka, kabenna menesusus - kaben-apxa,
BX. ABpaMoBa, 2018).
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sustainability: 1. The ability to be maintained at a certain rate or level (‘cmoco6nocT
HeIIlO fla Ce MO bP>Ka Ha OIlpefiefieHa CKOpoCT mnu paBHuiie), 1.1. Avoidance
of the depletion of natural resources in order to maintain an ecological balance
(‘m3bsATBaHeTO Aa Ce M3UEPIBAT MPUPOTHUTE PECYPCH, C Lie/l fla Ce TIOAADbPXKA
exonornanoTo paBuosecre’) (OED, n.d.).

TloMaiHy 1 0610y IOTPe6MY Ca BCUYKY €3UKOBY CPEfCTBa, C KOUTO Ce
BB3NpousBexa sustainable (pecn. sustainability) B cCTaBSHCKUTE TEPMUHN.
ToBa ce OTHaCcA KaKTO O MPOM3BEX/AIUTEe OCHOBI, TaKa U 10 GOPMAHTUTE,
U3passBallyl ‘Bb3MOXKHOCT VU TIOTeHIManHOCT . [locenHara e Bb3mpounsBe-
JieHa B CJTABSIHCKITE TEPMIHY Ha CTI0BOOOpa3yBaTe/IHO PaBHILIE KAaKTO CIefiBa:
B 4elKu udrZitelny upes cydukca -eln-, B cnoBawku udrzatelny - apes cypuxca
-eln-, B cppOCKM 00pscu6u - dpe3 CypuUKca -us- M XbpBaTCKU 0drzivi - upes
cyduKca -iv- M B PyCKI ycmouuuevtii - ape3 cypukca -us-. Cpmmar cypuxc
B O'B/ITApCKOTO IIPUJIATATEHO YCMOUUE VIMA TIEKCUKA/IM3VPaH XapKTep U He
ce CXBallla OT HOCUTE/NTE Ha e31Ka KaTo M3PasnTe/l Ha OTEHI[ATHOCT .

BBB BpB3Ka ¢ Tasy 0COOEHOCT Ha PasITIOKAAHUTE TEPMUHI, T.e. C TEXHUSA
JIOMAlIIeH MM 3aeT IIPOM3XOf, TPsIOBa fia ce IofYepTae, 4e BBIPEK! eKCIIaH-
3MsITa HA AaHTTINVICKUS €3UK U BBIIPEKN PAIMIPOCTPAHEHMETO HA KOHLIENMMATA
3a YCTOMYMBOTO pa3BUTHe, 3acera sustainable u sustainability He ca ctanamm
VIHTEPHAL[MOHAMN3MI® -~ YaCTIIHO MATEePMaTHO ChBIIAfieHNie C AHI/IMIICKY MIMa
CaMO ITpYl pOMAaHCKUTE €3NI (HO JIVHYMA Ha pOACTBOTO VIM C HaTI/IHCKI/IH), Harp.
uTanuancku sviluppo sostenibile, iciarcku desarrollo sostenible, mopTyrancku
desenvolvimento sustentdvel’. JIOOONUTHO e, Ye B PycKara IIPaKTHKA e HaIpa-
BEHO IIPefIOKeHYIe BB3NPUETHAT B Kpasi Ha 80-Te rogyuy Ha XX BeK TEPMIUH
ycmoiiuueoe passumue fa 6bie 3aMEeHEH C MaTepyalHa 3aeMKa OT aHITIMIICKN
- *cecmetinosoe passumue. IIpennoxennero e Ha JI. I. Me/bHUK, KOJITO apryMeH-
TVpa IIPENOpbKaTa CI C TOBA, Y€ aHIJIMIICKVIAT TePMIHOETIEMEHT sustainable nma
110-a0CTPaKTHO 3HaueHue (MMa ce IPeBIUL U CEMAaHTUYHIAT elleMEHT BBh3MOXK-

* Or m1eHa ToYKa Ha G'BIrAPCKOTO CII0BOOOPA3yBaHe YCMOTiMUE He e IPOM3BOJHA YMA,
T'BIT KaTO € 3aeMKa OT PYCKIL.

¢ 3a MHTEPHALMOHAM3MM CE IPUSHABAT CXOMHUTE €AVHUIIN, KOUTO CE OTKPUBAT B HAjl-
MAJIKO TPU €3UKa OT PasIuyHy IPynu (ceMelicTsa).

7 OTHacs ce 1 3a T.Hap. ,Ma/JIKM“ POMaHCKU e3UL1, CPB. KaTaNIOHCKU desenvolupament
sostenible, ranucuiicku desenvolvemento sustentdbel, mupauacku zambolbimiento sustentable,
mpoBaHcancku desvolopament sostenable (Bx. onmaits: Yukunenus). Bes pperckus esuk nma
BapuaHTHOCT développement soutenable u développement durable, kaTo ce naBa IpeguMCTBO
Ha BTOPYS TEPMMH.
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HOCT’) ¥ IO-TOJISIMA CEeMaHTIYHA BMECTUMOCT OT PYCKMS YCHOMUBbLLL, KOWTO € C
TI0-TeCeH CMICHTI ¥ He MOXKe J1a VI3pasy BCUYKM M3MePeHMsI Ha ChbBPEeMEHHOTO
noHATIe sustainability - eKONOTYYHOTO, MIKOHOMUYECKOTO, eTUIHOTO, COIIMATI-
HOTO U Ap. (MenbHuK, 2015). Bipouem ycmotiiuusoe passumue ce KpUTUKyBa
KaTO HeTOYEH M HeCIOYWIVB IIPEBOJ, Ha aHIIMIICKUA IPOTOTHUII U OT APYTU
aBTOPY, KaTO Ce CMTA, Ye MO-TIOXONAIIN Ca BapUaHTIUTe Hoddepiusaroujee
VI cOanaHcuposarHoe passumue (CpB. C HOJICKY U YEIIIKIA).

TepMMHOMOrMYHNTE CIOPOBE OKOJIO PYCKOTO CHOTBETCTBUE Ha sustainable
development ca oT 3Ha4eHMe U 3a OBITAPCKUSI TEPMUH YCMOUYUBO pa3sumiue,
T KaTO O'B/IrapCKyTe HOMUHATOPY B 1300pa ci B Ha4aloTo Ha 90-Te TORMHM Ha
XX Bek ca ce HOB/IVSIIV MMEHHO OT PYCKUTE U3TOYHMLIN, BBIPEKN Y€ € IMAJIO
Y [PYTY NPeJIOKEHUS: CAOUTHO, XAPMOHUUHO, NPOOBAHABAUL0, CAMOOOC-
mamwsuHo, mpatino pazsumue v gp.’. BmpoueM ThpceHNUATa HA GBATaApCKIUTE
HOMIHATOPM 10 OTHOLIIEHVE Ha HOBOIIOSBU/IOTO Ce CIeLVa/TN3MPaHO OHATIE
VI TepMUH sustainable development fo6pe muyar B IbpBUs MPEBOJ, OT AHITINIICKY
Ha OBIrapcky Ha 0oknaoa ,,bpynmnano®, uspanen oie mpes 1989 r. 8 Codus
oy 3araBue Hawemo o6ujo 6v0euse (ot anrn. Our common future) (CBeToBHa
KOMCH [0 BBIIPOCITE Ha OKOJTHATA Cpefia M pasBuTmeTo, 1989). Tam sustain-
able development ce IpeaBa OIVICATENTHO KaTO CMAOUNIHO U CU2YPHO pa3eumie,
a UTMpaHaTa I10-Tope ,KAHOHNYHA" NeMHNLNA e IPeBefieHa 110 CTIeHIS
Ha4yMH: ,;J0Be4eCTBOTO MOXKe [Ia HATIPABI PAa3BUTHETO CHIAOUTIHO U CUZYPHO — Iia
rapaHTHpa, 9e TO 3a/J0BOJIAABA IOTPeOHOCTUTE Ha HACTOALLETO, Oe3 [ja M3/1ara Ha
PUCKOBe BBb3MOXXHOCTUTE Ha ObelINTe IOKOTIeHNA Ja 3a/I0BOJLABAT COOCTBE-
HuTe cu notpebHoCcTN (CBETOBHA KOMMCHS IO BBIIPOCUTE Ha OKOJTHATA Cpefja
U pasBUTKETO, 1989, c. 24, moguepraBaHeTo e Moe, V1. I'-I1.).

HesaBucnumo OT JYICKYCUITE, YCIMOUMUS Y YCMOTMUBOCH Ca HATIOXKEHNU
Ge3a/ITepHATMBHO B O'BITApCKUTE CIIELVIA/IM3MPAHN e3VLI KaTO eKBUBA/ICHT Ha
sustainability. He Taka cTon 06ade BBIPOCHT B OJICKITE, CIOBAIIKIUTE 1 YKPa-
VIHCKUITe CIIeIMa/IM3MPaHy TEKCTOBE U ped, KbETO Ce Hab/MofjaBa BApUaHTHOCT
TPV TepPMIHOENIEMEHTITE: IIONL. Zréwnowazony u trwaly; cnosatuku trvalo udrza-

® Bumumo IOB/NSIH OT PYCKUA € U GeTapyCKUAT TEPMUH ycmotinieae passivyyé. ChBrafeHnsTa
ipu cpbOCcKmst (00porcusu), XppBaTCcKus (0drZivi) i MaKeTOHCKUS (00pi/IU6) TEPMIHOETIEMEHTI,
KakTo ¥ py vetnkust (udrZitelny) u cnosatukus (udrZatelny) nmpenmonaraT B3auMHM BIIVISTHISL

® II'pmka 6arogapHoct Ha jol. i-p Katunka Muxosa-KeueBa, pbKOBOIMTEN Ha KaTe-
Ipa YIpaB/ieHue Ha peCypcuTe M IPUPORONON3BAHETO B JIeCOTEXHIMYECKIS YHUBEPCUTET
B Codus, 3a mpegocTaBeHNTe JAHHY OT TUIHMS JI IPOQeCHOHaNeH apXB.
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telny v udrZatelny, ykpausncku cmanuti u cmitikuii'®. Tesu KoneGaHUs KOCBEHO
CBUJIETE/ICTBAT 3a TOBA, Y€ TEPMIHOIOTVYHOTO BB3IIPOU3BOACTBO Ha SUstain-
ability B cTaBsIHCKUTE e3UIIM He IPeCTaB/IsABa MeXaHIueH [IPEeBOJL OT aHITINIA-
CK11, a TTapaJIe/HO Chb3/lafilaBaHe Ha TEPMIHM, B KOETO MIMa MSCTO 32 CAMOOUTHO
penpozylpaHe Ha IPOTOTUIIA. B TO3M I/1aH MHTepeC ITpeACTaB/IsABa MOJICKVAT
TePMIH (TepMIHOEIEMEHT) ZFOWNnowazony, IuATo CTPYKTypa ce OT/INYaBa OT
OCTaHAJIITE U CIIONYWINBO HACOYBA K'bM VIEsATa 32 SKU3HETOAbP)KALIIO PasBUTIE
Ha YOBEYECTBOTO. B IJIATO/THOTO IpuIaraTeiHo OT zréwnowazyé TOoBeX5aM 10
paBHOBecue (< rownowaga ‘paBHOBecHUe’) KaTO HOMIHAIIVIOHEH ITPU3HAK € B3eT
KOMIIOHEHTBT Ha 3HAUYEHMETO ‘3alla3BaHe Ha paBHOBecue (MeX/Y iBe ChCTOSHIUA
Ha Helllo (OKO/IHAaTa Cpefia) ~ TYK CerallHOTO M OBJeI[0TO), KOWTO ce OTKpUBa
B CliefiHaTa AepuHNINA Ha zrdwnowazony rozwdj (CpB. IOAYEPTAHOTO):

[jest to] taki rozwoj spoteczno-gospodarczy, w ktérym nastepuje proces inte-
growania dziatan politycznych, gospodarczych i spolecznych, z zachowaniem
réwnowagi przyrodniczej oraz trwalosci podstawowych proceséw przyrodni-
czych, w celu zagwarantowania mozliwoséci zaspokajania podstawowych potrzeb
poszczegolnych spolecznosci lub obywateli zaréwno wspétczesnego pokolenia, jak
i przysztych pokoleri (Prawo ochrony srodowiska, n.d.).

[IpaBu BevaT/ieHMe, Y€ B IOBEYETO CIABSHCKM TEPMUHM HESIBHU OCTa-
BaT JOI'B/IHUTETHUTE NIPU3HALY ‘HacTosle 1 ‘Obemte’ (BKIOYEHU B MIPU-
3Haka ‘uer’)", karo ‘obelie’ e 0CO6EHO BaXKHA YacCT OT ChIbP>KAHUETO Ha
CIIeI[aJTHOTO TIOHATHUE M He CIy4YaifHO Ce M3T'BKBA B 3aI/IaBMETO Ha 00K/1A0a
»bpynmnano“ (Our common future) U B aHOTalIMATa K'bM HETO, IIpeBeJieHa
Ha O'B/ITapCKM Taka: , [0Ba € Hall-Ba)KHMAT JOKYMEHT Ha JeCeTUIETUETO
3a 6paenieTo Ha cBeta“ (CBETOBHA KOMMCHS 110 BBIIPOCUTE HA OKOTHATA
cpenma u pas3BuTueto, 1989). Moxe 1a ce Kake, 4ye ¢ BbTpelllHaTa cu gpopma
CJIOBEHCKMAT TEPMUHOCIEMHT trajnostni, CIOBAWIKUAT trvalo udrZatelny
VI IOJICKVST HO-PSIKO YHOTpeOsiBaH BapuaHT frwaly'” Hacouysar KbM uje-

1% CMHOHMMMATA U BAPMAHTHOCTTA Ce CMATAT 3a HE)KeNaTe/lHU AB/IEHNs B PAMKUTE Ha
TEPMUHOJIOTMATA.

"' TIpusHakbT ‘BpeMe’ e siBeH BbB (HopMaTa Ha €HO OT IPBLKUTE CHOTBETCTBUS Ha
sustainable - aeipdopog (< ael + -popos (< Pépw) ‘BeIHO HOCeLr, ‘KOITO MMa BeYHA IPOJBII-
SKUTETHOCT ).

> @ukcupal e Hamp. B OJICKaTa Bepcus Ha KOHBEHIMATA 3a CHTPYIHUYECTBO DU
OIasBaHe U yCTOIYMBO U3IO/I3BaHe Ha peka JlyHaB upes popmara trwale uzytkowanie Dunaju
< sustainable use of the river Danube (Bx. onnaitn: EUR-LEX, n.d.).
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ATa 3a IPOJB/DKUTETHOCT BbB BPEMETO ~ CPB. peUHMKOBATa JePUMHUIIVA Ha
obuoynorpebumara nekcema trwaty B mOncKu: ,,1. istniejacy przez dluzszy
czas lub nieulegajacy szybkim zmianom; 2. zdatny do uzytku przez dluzszy
czas” (onmaitn: SJP, n.d.-a, moguepranoTo e ot meH, V. I.-I1.).

ITo-rope oT6ens3ax, 4e ycmotiuus u ycrmouueocH NpeTbpIsiBaT CeMaH-
TUYHO Pa3BUTHE U TO Ce 3aK/II0YaBa He CAaMO B TePMUHOIOTM3MPAHETO Ha
obujoynorpedbumMute gymun. ITokasaTenHa 3a mpolecnuTe e KOHCTaTal[MATa
Ha JI. Kpemep, de sustainable gHec uma ,,00bpKBaIia 1 IPOTUBOPEINBA YIIO-
Tpeba, ThIl KaTo ce MPUIINICBA Ha Hall-pPasHOOOPa3HY YOBEUIKM AEVHOCTH
HAIIP. YCMOU4UE MPAHCNOPM, YCMOTIMUE MYPU3DM, YCIOUUUBO U3NON3BAHE
Ha eHepeusmMa unU 800ama, ycrmoiuueo U3non3éane Ha 3emama, yCmouuueo
npou3sodcmeo u nompebnerue, ycmoiuusu cenuuja'>. ABTOPBT CTUTA IO
3aKJIIOYEHMETO, Ye ,,[IOHSATUETO Ce M3II0I3Ba BCe II0BeYe U IoBeYe KaTo
3aMeCTHTeI Ha «II0O3UTUBHO, 6/IarONPUATHO Pa3BUTHE», U3T'YOBAVIKY IO TO3U
HA4JH LS7I0OTO CU eKOIOrMYHo cbabpkanue” (Kpemep, 2008, c.71). C gpyru
RyMu sustainable v ekBUBaIeHTITe MY IPUAOOMBAT OTOXXUTETHOOLIEHBIHO
3HaYeHMe, KOETO Ce ChOTHACA C OIpe/je/ieH KOMIIOHEHT! Ha IIPAaBHOTO
ompenenenue Ha sustainable development, opmynupano B pernamenT Ha EC
c Homep celex 32000R2494. Cps. B aHIImMiicKaTa 1 O'bITapcKaTa Bepcus Ha
ompepenenuero (mogyepraHoro e ot MeH, V. I.-I1.):

“Sustainable development” means the improvement of the standard of living
and welfare of the relevant populations within the limits of the capacity of
the ecosystems by maintaining natural assets and their biological diversity for
the benefit of present and future generations.

»YCTOIYMBO Pa3BUTHE" 03HAYaBa 10000pA6aAHe HA CTAHAAPTA Ha )KUBOT 1 6714-
20CHCMOsHUEMO Ha CHOTBETHOTO HaCe/leHNe B PAMKITEe Ha KamalluTeTa Ha
€KOCHCTEeMMUTe, KaTo Ce 3aIla3BaT eCTeCTBEHUTe aKTUBM U TAXHOTO OMOIOTMYHO
pasHoobpasue 3a 006pomo Ha HACTOSLIOTO U HA O'beIINTe HOKOMEH.

Enementure improvement (nodobpssare), welfare (6nazocecmosnHue)
u benefit (006po) ca OLleH'BYHM U Ce eKCIUIMIVPAT Ype3 eleMeHTapHOTO IIeH-

'* OTKpuUBAT ce aHAIOTMYHY HOBM AUCTPUOYLMY Ha CHOTBETCTBUATA Ha sustainable
U B APYTUTE CIaBSHCKY €3VILIY, HATIP. IOJL. Zrdwnowazone/trwate uzytkowanie (ycmotiuugo
nonseame), zrownowazony transport (ycmotiuue mpancnopmy), trwata gospodarka lasami
(yemotiuuso ynpasnenue Ha zopume); pyc. ycmoiiuusvie mosapuvi (ycmotiuusu cmoxu);
XBpB. odrZive tehnologije (ycmotivusu mexvonoeuu), deut. udrZitelné podnikdni (ycmotiuue
6usnec) u ip.
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HOCTHO NOHATHE ‘[06p0’. Moxke ia ce 3aKIII04, Y€ IUTUPAHOTO eBPOIENICKO
IIPaBHO OIIpefie/IeHle OTPa3siBa PeBU3NATA Ha 3HAYEHMETO Ha TePMIUHA, KOSTO
e cbobpaseHa ¢ HACTBIVJINTE C TeYeHVe Ha BpeMeTO MOAM(UKaL My Ha KOH-
LeNUATA 32 YCTONYMBOCTTA' .

[IpomeHuTE B CeMaHTUKATa Ha OOLIOYIOTPEOMMOTO IIPIU/IATATETHO MMe
ycmotiuug e oTbensI3aHo OT O'bIrapckara nekcukorpadus - ycmotiuué pury-
pupa B Peunuxa Ha Hosume Oymu 6 05/12apCKUS e3UK KaTO HEOCEMaHTU3BM
C'hC 3HaUEHMe ‘KOVITO Ce NMPOSBABA, CHIIECTBYBA TPAHO, 6€3 ChIljeCTBEHN
IIPOMEHM, ChTpeceHus: VMoeama 3a ycmoiiuue mypusom éeue He e Heuy0 H080'
(ITepuuuka, braroesa, & Konkoscka, 2010). [Ipennoskenara peuHukosa gedu-
HUIVA ob6ade He 3BY4YN yOeAUTETHO, aKO IPUIOKNUM TeCT 38 CYOCTUTYLUA
B PaMKITe Ha WIOCTPATUBHUA IPUMeD, CpB. Moeama 3a mypu3om, Koimo
ce npos6A64d, CouLecmeysa mpaiito, 6e3 coujecmeeru NPOMeHU, CompeceHus,
geue He e Hew0 HO80. BIDKZIA ce C'BIIO TaKa, 4e ONMCAHOTO 3HAYeHe Ha YCHoii-
4146 He KOPECIIOHAIMPA C UesATa 32 YCrmouuueo paseumue, KOETO BIPOYeM
e oTpaseHo B Peunuka kaTo HOB ppaseoIorMyeH TepMIH C KOMEHTVPAHOTO
TYK CIIeLIMa/IHO 3Ha4eHMe. SIBHO e, 4e MOf ycmotiuue mypusom, ycmoiuueo
nosn3eéaxe, yCMou4ue mpancnopm u Mof,. ce pa3byupar TaKyMBa ABJICHNA,
KOVTO OTTOBAPSAT Ha M3MCKBAHMATA 32 YCMOUYUBO pA3BUMe, T.e. 3al1a3BaT
paBHOBeCHETO Ha OKOJTHATA Cpefja, He Ca CBBP3aHNU CbC CBPBXIIOTpebIeHme
¥ pasrpabBaHe Ha 671ara 1 CypOBIHU, B TAX € 3a/I0)KeHa I'PuKa 3a O'beleTo
¥ TI0 CUJIaTa Ha TOBA Ce OLleHABAT MONOXUTeNHO. [Tofo6Ha ekcrmmMKanus
e TMOAXO/AIA ¥ 32 HOBOTO 3Ha4eHNe Ha Hape4yyeTo YCmoluueo, 3a Y1eTo
bopMupaHe CBUAETE/ICTBA CHUETAEMOCT OT POJiA: YCIMOUUUE0 YNPAST6aHU
20pCKU cmonaxncmea u ycmotiuueo npousseder 0vpser mamepuan (Kpemep,
2008, cc. 204, 206). HecbMHeHO HOBO, Pa3/INYHO OT OOIOYIOTPEOMMOTO
€ CBIIJ0 TaKa 3HAYEHMEeTO Ha IIOJICKOTO IIPYJIATATeTHO ZrOWHnowazony, KoraTo
TO y4acTBa B CBOOOLHY CTIOBOCHYETAHM S KaTo zrownowazone budownictwo
(ycmotiiuuso cmpoumencmeo), zrownowazona architektura (ycmotiuusa apxu-
mexmypa), zrownowazony minimalizm (ycmotiuue MUHUMANU3BM), HOWY
zréwnowazony porzgdek (Hos ycmoiiuus ped) (Bx. Carpo, 2017, cc. 56-58).
Omnmpaiiky ce Ha Ka3aHOTO JOTYK CMATaM, de apadpasara 3a passcHsIBaHe
Ha HOBaTa CEMaHTMKa Ha C/IaBSIHCKUTe eKBUBAJIEHTU Ha sustainable 6u Tps6-

" TlonmoxkuTemHaTa OLEHBYHOCT HA YCMOLMUE INYU U BB (peKBEHTHATA HATIOCIIENBK
KOJIEKINS YCHMOUUUE VI 0MmM20680peH, B KOATO KOHIOHKTVBHO Ce CBBbP3BAT eIVHMUIN C e[HAKDB
aKCUOJIOTYYEH 3HAK: YCHMOUYUE U 0M2080peH MYPUIBM, YCHOT4US U 01M2080peH OU3HeC U TIOf.
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BaJIO Ja BKJIIOYBA M3pasa: [yCTONYMB e TOo3u] ‘KONTO Iienu foOpo 3a xopara
U cpefata cera u B 6baemero’’”.

KaxBu 1o-061iy 13Bofu MOrar fia 6'bfjaT HallpaBeH! B 3aK/TI0YEHE OT
[eTail/THOTO IPOy4YBaHe Ha M30PaHMsI TePMIUH U PEIPOAYKLUMITA MY B C/Ia-
BaAHcKkuTe e3unu? OT craTuATa ce BUDKAA, Y€ OCBEH HeOOXOQMMOCTTa OT
cTaHAapTusupaHe (OTCTpaHsBaHe Ha BApMAaHTHOCTTA TaM, K'b/IETO BCe Ollje
CBIIECTBYBA), yTOUHABaHe 1 OOHOBsIBaHe HA 3HAYeHMeTO (lepMHNIMATA) HA
TepMUHA C OI/Ie]] HA TPOMEHNTE B KOHIIEMIMATA (32 KOETO Ca KOMIIETEHTHU
CIeLMaNNCTUTE B CHOTBETHUTE PEMETHU 00/1acT), Ipef] e3UKOBERUTE
U JleKcuKorpaduTe CTOM 3a/jadara /ja HaOMofaBaT 1 OTPA3sABAT a/[eKBATHO
crenupUIHNSA CeMaHTUYEH Pa3BOil HA [IOMAIIHA [TOYBA HA eUHUIINTE 32
O3HavYaBaHe Ha BaXHU ChbBPEMEHHU UJIEN.
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Slavic equivalents to the English term sustainability

Summary

The paper examines the issue of how the term sustainable development
(sustainability), coined exactly 30 years ago by the United Nations World Com-
mission on Environment and Development, has been reproduced in the Slavic
languages. The history of the primary English term’s first use as well as its source
have been discussed, with special consideration given to the fact that both
English and Slavic terms expressing the concept of sustainability have native
components. Using a semasiological approach to the studied terminological
units, the author analyzes their outer and inner form of the terms in relation
to their meaning (definition). The study emphasizes the semantic progression
within the various Slavic words used as terms expressing the contemporary
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idea of sustainable development. This semantic evolution is observable, among
other things, in the component of positive evaluation inherent in the terms’
meanings and definitions.

Slowianskie odpowiedniki terminu sustainability

Streszczenie

Artykul porusza kwesti¢ sposobéw oddawania w jezykach stowianskich
terminu sustainable development (‘zrbwnowazony rozwoj’), ukutego 30 lat temu
przez Swiatowa Komisje ds. Srodowiska i Rozwoju Organizacji Narodéw Zjed-
noczonych. Oméwiono historie powstania angielskiego terminu i jego zrédlo,
zwracajgc uwage szczegolnie na to, ze zarowno angielski termin sustainability,
jak i jego stowianskie odpowiedniki wywodzg si¢ z rodzimych elementéw.
Stosujac semazjologiczne podejscie do badanych jednostek terminologicz-
nych, autorka analizuje ich zewnetrzng i wewnetrzng forme w odniesieniu do
ich znaczenia (definicji). W wynikach analizy na pierwszy plan wysuwa si¢
progresja semantyczna ogdlnostowianskich wyrazéw uzytych jako terminy
na okreslenie wspolczesnej idei zréwnowazonego rozwoju. Te semantyczng
ewolucje mozna zaobserwowac m.in. w pozytywnym warto$ciowaniu, ktore
stanowi wewnetrzny komponent znaczenia i definicji terminéw.

Keywords: terminology; sustainable development; sustainability; Bulgarian language; semantic
progression

Slowa kluczowe: terminologia; rozwoj zréwnowazony; sustainability; jezyk bulgarski; pro-
gresja semantyczna
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